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Krajský úřad Ústeckého kraje


odbor životního prostředí a zemědělství
Úplné znění výrokové části integrovaného povolení č.j. 1521/05/ZPZ/IP-58/Vi ze dne 22.9.2005 se změnou č.j 2352/ŽPZ/09/IP-58/NZ1/Vi ze dne 1.10.2009
ROZHODNUTÍ
Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, jako příslušný orgán státní správy na úseku integrované prevence podle § 67 odst. 1 písm. g) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění zákona č. 3/2003 Sb., a podle ustanovení § 28 písm. e) a § 33 písm. a) zákona č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci a omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o změně některých zákonů, v platném znění (dále jen „zákon o integrované prevenci“), vydává po provedeném řízení toto rozhodnutí, jímž se 

v y d á v á    i n t e g r o v a n é    p o v o l e n í

ve smyslu ustanovení § 13 odst. 3 zákona o integrované prevenci společnosti ANIMO Žatec, a.s. se sídlem Lišany 33, Louny 1, IČ 000 44 628 pro zařízení „Farma pro chov prasat se sídlem v Lišanech“ (dále jen „zařízení“). 

Toto povolení se vydává na dobu  n e u r č i t o u.

Identifikační údaje:

	Provozovatel zařízení:
	ANIMO Žatec, a.s.

	Adresa sídla a podnikání:
	Lišany 33, 440 01 Louny 1

	IČ:
	00044628

	Název zařízení:                      
	„Farma pro chov prasat se sídlem v Lišanech“

	Kategorie dle přílohy č.1 zákona č. 76/2002 Sb.:
	6.6. Zařízení intenzivního chovu drůbeže nebo prasat mající prostor pro více než

b) 2 000 kusů prasat na porážku (nad 30 kg)

c) 750 kusů prasnic

	Umístění zařízení:   
	Kraj Ústecký, obec Lišany, k.ú. Lišany u Žatce


Popis zařízení

a) Technické a technologické jednotky podle přílohy č. 1 zákona o integrované prevenci 

V provozovně se nachází 11 výrobních hal, z toho: 2 jalovárny s chovnými prasnicemi, 2 porodny, 2 odchovny selat (předvýkrm), 3 haly výkrmu a 2 haly reprodukčního chovu. Konstrukčně se jedná o montované haly typu BIOS Sedlčany, jednopodlažní budovy se sedlovou hliníkovou střechou. Celková kapacita farmy je 31 519 ks prasat, z toho kapacita výkrmu je 11 520 kusů. 

Kapacity jednotlivých hal:

Výkrm I.
3 840 kusů

Výkrm II.
3 840 kusů

Výkrm III.
3 840 kusů

Odchovna I. (stará)
7 560 kusů

Odchovna II. (nová)
6 720 kusů

Porodna I. (stará)
336 kusů

Porodna II. (nová)
894 kusů, včetně odchovu prasniček

Jalovárna I. (stará)
1 363 kusů

Jalovárna II. (nová)
1 029 kusů

Reprodukční chov ŠCH I
1 717 kusů prasnic

Reprodukční chov ŠCH II
380 kusů prasnic

b) Technické a technologické jednotky mimo rámec přílohy č. 1 zákona o integrované prevenci
· Centrální kotelna - kotel K1 je typu PGVE 100 na spalování LTO o tepelném výkonu 1,07 MW, kotle K2 a K3 jsou typu KDVE 100 – výrobce ČKD Dukla na spalování zemního plynu o tepelných výkonech 1,04 MW a 1 MW, kotel K4 je typ Buderus Logano SK625 na spalování zemního plynu o tepelném výkonu 0,53 MW. Centrální kotelna vytápí teplovodně porodny, odchovny, jalovárny, reprodukční chov a jednu halu výkrmu (č. I.) Dále vytápí správní a administrativní budovu. Výkrm II. a III. se nevytápí.

· Náhradního zdroj - dieselagregát – je umístěn v samostatné budově, 2 náhradní zdroje elektrické energie typu BC 200 o výkonu 160 kW, je využíván v rozsahu do 300 provozních hodin. V budově je také umístěna nádrž na naftu o objemu 325 l, zabezpečená záchytnou jímkou. Dále je v budově jímka na mazací olej o objemu 65 l, která je umístěna v jámě před motorem.

· Stanice kejdového hospodářství – je tvořena budovou separace, kde je umístěn šnekový separátor FAN, dále provozními zásobovacími nádržemi č. I a II, dosazovacími nádržemi, skladem frakce III a třemi zásobními retenčními nádržemi pro frakce s nižším obsahem sušiny. Retenční nádrže mají tyto objemy: RN č. 1 – 8 541 m3, RN č. 2 – 7 452 m3, RN č. 3 – 10 100 m3. Objemy provozních nádrží jsou: č. I – 2 x 500 m3, č. II – 2 x 5 000 m3. Užitný objem kalů je 4 000 m3. 

· Přečerpávací jímky – celkem 11 jímek, každá o objemu 30 m3. Šest jímek se přečerpává pomocí kalových čerpadel do stanice kejdového hospodářství, zbytek autocisternami. 

· Kafilerní box – slouží k shromažďování uhynulých zvířat. Vyváží se 1 x za dva dny asanační službou. Manipulace se provádí z vnějšku farmy ručně nebo pomocí elektrického navijáku.

· Sklad PHM – jedná se o nadzemní nádrž na naftu NN-25 o objemu 25 m3. Nádrž je částečně dvouplášťová (dvojí plášť překrývá místa výrobních svarů). 

c) Přímo spojené činnosti: 

· Technologie krmení – krmení je automatizované ve všech halách. Krmné směsi jsou dodávané ZZN Louny a.s. Na předvýkrmu je používáno suché krmení (technologie DALTEC), v ostatních halách mokré (MEYER LOHNE a SCHAUER). V halách s mokrým krmením je přidávána syrovátka. Krmná technologie je řízená počítačem, fázově podle růstových křivek. Krmné směsi jsou skladovány v zásobnících před jednotlivými halami.
· Technologie napájení – napájení je plně automatizované, systém je napojen na vnitřní faremní vodovod. Farma je zásobována vodou ze studny, do které přitéká voda z hlubinných vrtů, které se nacházejí v blízkosti řeky Ohře cca 1,5 km od areálu farmy. V halách jsou instalovány kolíkové nebo miskové napáječky, které ovládají přímo chovaná prasata.

· Technologie ustájení – výkrm je realizován na částečně roštové podlaze se shrnovačem. Ustájení prasnic vysokobřezích a rodících ve vyvýšených kotcích s plně roštovou podlahou, kejda je prošlapávána do vany, která je pravidelně vyprazdňována. Ustájení prasnic zapuštěných a březích je jednak individuálně a jednak ve skupinových kotcích s částečně zaroštovanou podlahou se shrnovačem. Selata jsou ustájena ve skupinových kotcích na částečně nebo plně zaroštované podlaze, kejda je prošlapávána do van, které jsou pravidelně vyprazdňovány.

· Odkliz kejdy – kejda je prošlapána plně nebo částečně zaroštovanou podlahou do van nebo podroštových prostor a odtud buďto samospádem nebo pomocí šípových lopat do přečerpávacích jímek. Odtud čerpána buďto do stanice kejdového hospodářství nebo do autocisteren. Kejda je buď rozvážena smluvním odběratelům nebo použita na hnojení vlastních pozemků.
· Technologie ventilace – ventilace je podtlaková (hala I. výkrmu, odchovna I.), přetlaková (výkrmna II. a III., odchovna II., šlechtitelský chov I. a jalovárny), v ostatních je systém ventilace rovnotlaký. Řízení klimatu je plně automatické, a to pomocí elektronických regulátorů. Teplota ve stájích je snímána pomocí teplotních čidel.
· Technologie vytápění – k vytápění celé provozovny kromě výkrmny č. 2 a 3 slouží centrální kotelna a teplovodní rozvod. 

· Osvit – osvit je zajištěn zářivkovými svítidly, nouzové osvětlení a osvětlení na chodbách žárovkami.

· Vyskladnění prasat – konci výkrmového turnusu je u prasat zkontrolován jejich zdravotní stav a v souladu s welfare jsou nakládána z vyskladňovacích ramp přímo na dopravní prostředky odběratele. V průběhu roku 2006 bude dobudována centrální nakládací rampa u parkoviště závodu. Dopravní auta odběratelů nebudou zajíždět do areálu z důvodu minimalizace zavlečení nákazy.

· Dezinfekce, dezinsekce, deratizace a dezodorizace stájí – po vyskladnění prasat je příslušná výrobní hala vyčištěna tlakovou vodou pomocí WAP a veterinárně asanována. 

· Naskladnění prasat – po zajištění vhodných stájových mikroklimatických podmínek jsou jednotlivé kategorie turnusově naskladňovány, buďto z dopravních prostředků nebo spojovacími chodbami mezi halami.

· Odkliz kadáverů – uhynulá zvířata jsou ručně odklízena, za dodržení základních hygienických a veterinárních předpisů a za použití základních ochranných pomůcek pravidelně a v nejkratší době po úhynu, do schváleného uzavíratelného kafilerního boxu přístupného z vně areálu. 

· Monitoring vstupů a výstupů – monitoring vstupů: je pravidelně vykazována spotřeba vstupních surovin (selata, voda, krmiva, nafta, zemní plyn, LTO, DDD přípravky, léčiva). Monitoring výstupů: prase na porážku, kejda, odpady, odpadní voda, emise ze spalovacích zdrojů a amoniak – stanovováno výpočtem a emise ze spalovací zdrojů jsou pravidelně měřeny nebo kontrolovány.  

I.

V souladu s § 13 odst. 3 písm. d) a odst. 4 zákona o integrované prevenci se stanoví závazné podmínky provozu zařízení a s ním přímo spojených činností, dále postupy a opatření zabezpečující plnění těchto podmínek.

1. Ovzduší 

1.1. Vytápění hal - podle § 4 odst. 5 písm. c) zákona č. 86/2002 Sb., ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o ochraně ovzduší“)- střední spalovací zdroj

a)
Kotel K1: provozem kotle na LTO budou dodrženy emisní limity uvedené v příloze č.4 k nařízení vlády č. 146/2007 Sb., o emisních limitech a dalších podmínkách provozování spalovacích stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší:
	znečišťující látka
	emisní limit podle nař. vlády č. 146/2007 Sb.
	stanovený emisní limit
	datum dosažení stanoveného emisního limitu

	TZL
	100 mg/m3
	100 mg/m3
	od nabytí právní moci IP

	NO2 
	500 mg/m3
	500 mg/m3
	od nabytí právní moci IP

	CO
	175 mg/m3
	175 mg/m3
	od nabytí právní moci IP


b)
Kotel K2, K3 a K4: provozem kotlů na zemní plyn budou dodrženy emisní limity uvedené v příloze č.4 k nařízení vlády č. 146/2007 Sb., o emisních limitech a dalších podmínkách provozování spalovacích stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší:
	znečišťující látka
	emisní limit podle nař. vlády č. 146/2007 Sb.
	stanovený emisní limit
	datum dosažení stanoveného emisního limitu

	NO2 
	200 mg/m3
	200 mg/m3
	od nabytí právní moci IP

	CO
	100 mg/m3
	100 mg/m3
	od nabytí právní moci IP


c)
V souladu s ustanovením § 5 odst. 3 písm. c) vyhlášky č. 205/2009 Sb. provádět jednorázové měření emisí znečišťujících látek odcházejících do ovzduší v tomto rozsahu: u kotle K1 TZL, oxidy dusíku jako NO2 , CO a obsahu O2, u kotlů K2, K3 a K4 oxidy dusíku jako NO2 , CO a obsahu O2 a to jednou za 3 kalendářní roky, ne dříve než po uplynutí 18 měsíců od data předchozího měření. Měření bude provedeno měřící skupinou oprávněnou k autorizovanému měření emisí (viz § 15 odst. 1 písm. a) zákona o ochraně ovzduší). Termín měření musí být oznámen písemně ČIŽP 14 dní předem.
d)
U kotlů K2, K3 a K4 zajistit minimálně 1x ročně revizi a seřízení plynových hořáků servisní organizací, změření procenta O2 a koncentrací CO a NOx. Protokol o seřízení hořáků s naměřenými hodnotami musí být k dispozici u provozovatele pro potřebu a kontrolu ČIŽP. 
e)
Vést provozní evidenci středního zdroje znečišťování ovzduší podle přílohy č. 6 vyhlášky MŽP č. 205/2009 Sb.
f)
Dále budou plněny další povinnosti provozovatelů středních stacionárních zdrojů znečišťování podle § 11 zákona o ochraně ovzduší.
1.2. Stáje chovu - v souladu s § 5 odst. 8 zákona o ochraně ovzduší

u k l á d á

provozovateli velkého zdroje znečišťování ovzduší povinnost plnit plán zavedení zásad správné zemědělské praxe a

s ch v a l u j e

tento plán zavedení zásad správné zemědělské praxe pro Farmu pro chov prasat se sídlem v Lišanech s následujícími podmínkami:

a)
Zahájení plnění plánu je od nabytí právní moci integrovaného povolení.

b)
Obecný emisní limit pro NH3 se nestanovuje, jednorázové měření emisí NH3 se nepožaduje. Pro účely zjišťování množství emisí ze zařízení budou emise amoniaku stanoveny výpočtem.
c)
Nejpozději od 1.1.2009 se budou do všech krmných směsí přidávat enzymatické látky.

d)
V případě oprávněných stížností bude provedeno zakrytí jímek na kejdu u jednotlivých hal pevnými víky nebo bude realizována jiná odpovídající úprava kejdového hospodářství na úrovni nejlepších dostupných technik.
e)
Nejpozději od 1.1.2010 bude při zapravení kejdy do půdy používána vlečená hadice.

f)
Termíny a způsob kontroly plnění plánu - v souladu s bodem 15 schváleného dokumentu, nepravidelná kontrola ze strany ČIŽP.
g)
U rozstřiku fugátu z kejdy bude i nadále používán pásový postřik.

h)
Bude vedena evidence krmných směsí s enzymatickými látkami a vyprodukované a odebrané nebo použité kejdy.

ch)
V případě oprávněných stížností místních obyvatel na zápach bude projednána možnost okamžitého zavedení odpovídajících referenčních opatření ke snížení množství amoniaku a zápachu.

i)
Pokud dojde ke snížení investiční náročnosti zařízení pro energetické využití vedlejších živočišných produktů, ke změně BAT technologií  či významné změně dotačních podmínek v oblastech BAT technik emisí NH3, zpracuje provozovatel na žádost povolujícího orgánu studii proveditelnosti a navrhne podmínky možnosti realizace energetického využití kejdy.
j)
Veškeré změny budou oznámeny krajskému úřadu.

k)
Provádět 1x ročně výpočet emisí amoniaku pomocí emisních faktorů snížených o zavedené snižující technologie emisí amoniaku.

l)
Provozovat stáje chovu v souladu s aktualizovaným provozním řádem a plánem zavedení zásad správné zemědělské praxe.
1.3. V souladu s ustanovením § 17 odst. 2 písm. g) zákona o ochraně ovzduší se

v y d á v á

provozovateli velkého zdroje znečišťování ovzduší povolení k vydání provozního řádu pro Farmu pro chov prasat se sídlem v Lišanech zpracovaného dne 13.2.2006 s touto podmínkou:

Veškeré změny budou předem konzultovány s oblastním inspektorátem ČIŽP.

2. Ochrana vod

2.1. dle ust. § 8 odst. 1 písm. b), bod 1 zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), v platném znění, se vydává povolení k odběru podzemní vody z vrtů HG 6, HG 9, HG 10, HG 11, HG 12, HG 14 s charakterem voda užitková
bez ohledu na kvalitu vody v místě odběru z HGR 213 – Mostecká pánev, v kraji Ústeckém, okrese Louny, obci Postoloprty, k.ú.Levonice, na p.p.č. 269/1, 269/4, 269/7, 269/6, 302/8 a 302/13, na levém břehu toku Ohře, v ř. km 75, č. h. p. 1-13-03-091, v tomto rozsahu:

Průměrný povolený odběr






            4,1 l/s

Maximální povolený odběr






          10,0 l/s

Maximální měsíční povolený odběr





      15 000 m3/měs

Roční povolený odběr






    180 000 m3/rok

Počet měsíců v roce, kdy se odebírá
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Údaje o povoleném nakládání s podzemními vodami:

Původ odebírané vody




podzemní voda mělkého oběhu

typ odběrného objektu:




hydrogeologické vrty

Způsob měření množství vody



odečetem na vodoměru

K místům odběru je stanoveno ochranné pásmo vodního zdroje:
ano (plocha 10 x 10 m pro každé 









odběrné místo)

Velikost zásobovaného spotřebiště



farma pro chov prasat s kapacitou

31 519 ks, zaměstnanci farmy

Účel povoleného nakládání s podzemními vodami:

Užitková voda pro živočišnou výrobu – chov prasat a pro sociální zařízení sloužící zaměstnancům farmy.

Popis nakládání:

Voda je z vrtů sváděna do sběrné studny na st. p. č. 81 v k. ú. Levonice, odkud je čerpána do úpravny vody v areálu farmy na st. p. č. 236 v k. ú. Lišany u Žatce. Z úpravny je voda rozvedena ke spotřebním místům na farmě pro chov prasat. 

K povolení se stanovují tyto podmínky:
a) Před úpravnou vody bude v souladu s § 6 vyhlášky č. 20/2002 Sb., o způsobu a četnosti měření množství a jakosti vody, prováděno oprávněnou osobou 2 x ročně měření jakosti odebírané podzemní vody v rozsahu ukazatelů přílohy č. 1 k cit. vyhlášce.

b) Na výstupu z úpravny vody budou oprávněnou osobou prováděny odběry a  rozbory vody dle § 4 vyhlášky č. 252/2004 Sb., kterou se stanoví hygienické požadavky na pitnou a teplou vodu a rozsah kontroly pitné vody, v platném znění, v rozsahu přílohy č. 5 Minimální rozsah rozborů vzorků pitné vody, bod 1. Krácený rozbor, a to 2 x ročně; první na jaře a druhý koncem léta, nejpozději však do konce září. Výsledky rozborů kvality upravené vody budou společností archivovány a budou k dispozici k nahlédnutí příslušným kontrolním orgánům veřejné správy. 

c) Jedenkrát za měsíc bude měřeno množství odebrané vody vodoměrem, jehož správnost bude ověřována podle zák.č. 505/1990 Sb., o metrologii, ve znění pozdějších předpisů a ve smyslu vyhl.č. 262/2000 Sb.

d) Výsledky měření množství a kvality odebrané vody dle podmínek a) a c) budou v souladu § 9 odst. 4 vyhlášky č. 254/2004 Sb. předány správci povodí, tj. Povodí Ohře, s. p., se sídlem v Chomutově, v písemné formě nebo způsobem, který bude se správcem předem dohodnut, vždy k 31. lednu následujícího roku, v rozsahu zjištěného množství vod za každý kalendářní měsíc.

Vzhledem k charakteru místa odběru podzemních vod (při toku Ohře) se měření a kontrola minimální hladiny podzemních vod nestanovuje.

2.2. Obecné podmínky ochrany vod:
a) Veškerá zařízení, v nichž se používají, zachycují, skladují, zpracovávají nebo dopravují závadné látky, budou v takovém technickém stavu a provozována tak, aby bylo zabráněno úniku těchto látek do půdy, podzemních vod, povrchových vod nebo nežádoucímu smísení s odpadními nebo srážkovými vodami.

b) Budou evidovány a na vyžádání vodoprávního orgánu nebo správce povodí předloženy doklady o spotřebě vody a o vyvážení jímek.

c) Jímky na odpadní vody ze sociálních zařízení a odpadní vody z pravidelného čištění a desinfekce stájí po vyskladnění budou v pravidelných intervalech (max. 5 let) odzkoušeny na nepropustnost dle ČSN 75 0905 „Zkoušky vodotěsnosti vodárenských a kanalizačních nádrží“.

d) Při stáčení LTO a motorové nafty z cisterny bude pod armaturami vždy nádobka na úkapy, aby nedošlo k úniku těchto látek do povrchových a podzemních vod, nebo ke znečištění terénu.

e) Provozní a havarijní plán budou při každé změně nebo rozšíření technologie předloženy k vyjádření Povodí Ohře, s.p. závodu Terezín.

f) K závlaze smí být užíváno vod, které negativně neovlivní zdravotní stav lidí a zvířat, výši výnosů a kvalitu plodin, jakost povrchových a podzemních vod a jiných složek životního prostředí. Oplachové vody z čištění hal znečištěné kejdou a případně spláchnutými zbytky používaných dezinfekčních prostředků budou předávány osobám oprávněných k jejich čištění; k využití pro závlahu budou tyto vody předávány pouze za předpokladu, že bude odběratel seznámen se složením (účinnými látkami) používaných desinfekčních prostředků, jejich biodegradabilitou a jakostí těchto vod. Jakost vody bude při využití nového dezinfekčního prostředku vždy posouzena v rozsahu dle ČSN 75 71 43; minimálně však v rozsahu 2x ročně. Výsledky budou součástí výroční zprávy zasílané krajskému úřadu. 

g) Odpadní oplachové vody, u nichž nelze vyloučit přítomnost účinné látky dezinfekčního prostředku, nesmí být vypouštěny do vod povrchových nebo podzemních, zneškodňovány na biologické čistírně odpadních vod  ani upravovány ředěním. Tyto vody musí být akumulovány v nepropustné jímce po dobu uvedenou v provozním řádu, která zaručí úplnou degradaci účinné látky dezinfekčního prostředku, nebo zneškodňovány na zařízení k tomuto účelu určeném a technicky způsobilém.

3. Nakládání s odpady

3.1. V souladu s ustanovením § 16 odst. 3 zákona č. 185/2001 Sb., ve znění pozdějších předpisů, o odpadech, se vydává společnosti ANIMO Žatec, a.s. souhlas k nakládání s nebezpečnými odpady, zařazenými dle vyhlášky MŽP č. 381/2001 Sb., ve znění vyhl. č. 503/2004 Sb., Katalog odpadů, takto:

08 01 11*
Odpadní barvy a laky obsahující organická rozpouštědla nebo jiné nebezpečné látky

13 02 08*
Jiné motorové, převodové a mazací oleje

13 07 01*
Topný olej a motorová nafta

13 08 99*
Odpady jinak blíže neurčené – odpadní oleje

15 01 01*
Papírové a lepenkové obaly (znečištěné)

15 01 02*
Plastové obaly (znečištěné)

15 01 04*
Kovové obaly (znečištěné)

15 01 07*
Skleněné obaly (znečištěné)

15 01 10*
Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito látkami znečištěné

15 02 02*
Absorpční činidla, filtrační materiály (včetně olejových filtrů jinak blíže neurčených), čistící tkaniny a ochranné oděvy znečištěné nebezpečnými látkami

16 02 09*
Transformátory a kondenzátory obsahující PCB

16 06 01*
Olověné akumulátory

20 01 21*
Zářivky a jiný odpad obsahující rtuť

20 01 23*
Vyřazená zařízení obsahující chlorofluorouhlovodíky

20 01 27*
Barvy, tiskařské barvy, lepidla a pryskyřice obsahující nebezpečné látky

20 01 33*
Baterie a akumulátory, zařazené pod čísly 16 06 01, 16 06 02 nebo pod číslem 16 06 03 a netříděné baterie a akumulátory obsahující tyto baterie

Pro nakládání s nebezpečnými odpady se stanoví následující podmínky:

a) Nakládání s nebezpečnými odpady bude spočívat v jejich odděleném shromažďování a dočasném skladování před předáním oprávněným osobám. 

b) Odpady musí být zabezpečeny před nežádoucím znehodnocením, odcizením či únikem.

c) Ke shromažďování odpadů musí být použity shromažďovací prostředky, které splňují technické požadavky dle § 5 vyhlášky MŽP č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady.
d) Odpadní oleje budou předávány výhradně osobám, které budou schopny zajistit vstupní kontrolu na obsah chloru a dalších škodlivin a zabezpečí jejich přednostní materiálové využití.
3.2. Souhrnné podmínky pro nakládání s odpady 

Provozovatel stanoví taková provozní opatření, aby bylo garantováno třídění využitelných odpadů, jejich shromažďování na určených místech a zajištěno předání oprávněné osobě.

4. Podmínky pro hospodárné využívání surovin a energie

4.1.
Vést evidenci spotřeb surovin, energií a vody.

4.2.
Nejpozději od 1.1.2011 používat předčištěné technologické vody (frakce II) ze stanice kejdového hospodářství pro čištění podroštových kanálů ve výrobních halách.

5. Opatření pro předcházení haváriím a omezování jejich případných následků

5.1. Závady a poruchy na zařízeních majících vliv na životní prostředí musí být v co nejkratší době opraveny předepsaným způsobem podle schválených provozních předpisů.

5.2. Mechanizaci a provozní zařízení udržovat v takovém technickém stavu, aby nedocházelo k nadměrným hlukovým emisím, únikům látek, které mohou znečistit povrchové a podzemní vody, ovzduší a půdu.

5.3. Všechny vzniklé havarijní situace musí být zaznamenány v provozním deníku s uvedením:

· data vzniku, 

· informované instituce a osoby,

· data a způsobu provedeného řešení dané havárie. 

O každé havárií musí být sepsán zápis a musí o ní být vyrozuměny příslušné orgány a instituce.

5.4.
Podle § 39 odst. 2 písm. a) vodního zákona se schvaluje Havarijní plán pro případ úniku látek závadných vodám, zpracovaný v souladu s vyhláškou č. 450/2005 Sb., s následujícími podmínkami:

· S havarijním plánem i jeho případnými změnami budou seznámeni všichni zodpovědní pracovníci.

· Havarijní plán bude uložen na viditelném a přístupném místě.

· Provozní řád a havarijní plán bude při každé změně nebo rozšíření technologie předložen k vyjádření závodu Povodí Ohře, s.p., Terezín a zdejšímu úřadu.
6. Opatření k vyloučení rizik možného znečišťování životního prostředí pocházejících ze zařízení po ukončení jeho provozu zařízení

Tři měsíců před ukončením provozu předložit krajskému úřadu plán postupu ukončení provozu.

7. Hluk

Plnit hygienický limit hluku podle nař. vlády č. 502/2000 Sb., v platném znění, a to imisní limit hluku pro denní dobu 50 dB a pro noční dobu 40 dB.

8. Ochrana životního prostředí
Činností farmy pro chov prasat nesmí být způsobeno ohrožení či oslabení ekologicko-stabilizační funkce, zvláště pak prvků systému ekologické stability, a to především při rozvozu a aplikaci kejdy.

9. Postup vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení včetně povinnosti předkládat úřadu údaje požadované k ověření shody s integrovaným povolením.

Vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení bude probíhat následujícím způsobem:

Provozovatel zařízení je povinen: 

· zpracovat souhrnnou provozní evidenci za kalendářní rok dle osnovy přílohy č. 7 k vyhlášce č. 205/2009 Sb. a předat ji ČIŽP, OI, Ústí nad Labem a Krajskému úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství do 31. března následujícího roku. Evidenci lze vést, zpracovat a předat souhrnně pro všechna zařízení provozovatele,

· vést evidenci množství krmných směsí s enzymatickými látkami a jejich receptury, vyprodukované a odebrané nebo použité kejdy,

· vést průběžnou evidenci o odpadech a způsobech nakládání s nimi, 

· zasílat každoročně v termínu dle platné legislativy pravdivé a úplné hlášení o druzích, množství odpadů a způsobech nakládání s nimi a o původcích odpadů,

· každoročně do 31. ledna následujícího roku předávat Povodí Ohře, s.p. výsledky měření množství a kvality odebírané podzemní vody,

· ohlásit Krajskému úřadu Ústeckého kraje plánovanou změnu zařízení v souladu s § 16 odst. 1 písm. b) zákona o integrované prevenci,

· neprodleně hlásit dotčeným orgánům a organizacím všechny mimořádné situace, havárie zařízení a havarijní úniky znečišťujících látek ze zařízení do životního prostředí,

· vzhledem k nezbytné kontrole dodržování vydaného integrovaného povolení, má držitel tohoto povolení za povinnost informovat příslušný krajský úřad o plnění emisních limitů a podmínek stanovených rozhodnutím o integrovaném povolení formou roční zprávy nejpozději k 31. březnu následujícího roku. Informace se podává ve formě přehledných tabulek v elektronické a v písemné formě. Emisní limity jednotlivých ukazatelů znečištění stanovené předmětným rozhodnutím budou zpracovány do tabulky a porovnány s naměřenými hodnotami,

· v případě překročení prahových hodnot uvedených v nařízení vlády č. 145/2008 Sb., kterým se stanoví seznam znečišťujících látek a prahových hodnot a údaje požadované pro ohlášení do integrovaného registru znečišťování životního prostředí, v platném znění, bude splněna ohlašovací povinnost do IRZ prostřednictvím integrovaného systému plnění ohlašovacích povinností v oblasti ŽP, v termínech dle platné legislativy,

· použití látek, uvedených v příloze č. 1 zákona č. 254/2001 Sb., o vodách, ve znění pozdějších předpisů, které jsou vstupními látkami a základními surovinami pro výrobní proces a nejsou uvedeny v kapitole 7.1.1 příslušné žádosti o integrované povolení, ohlásit jako změnu dle § 16 odst. b) zákona o integrované prevenci,

· ohlásit jako změnu nové nebezpečné odpady, které nelze zařadit pod katalogová čísla uvedená v žádosti o vydání integrovaného povolení,

· vést evidenci spotřeby dezinfekčních prostředků obsahujících formaldehyd nebo jiné látky nebezpečné životnímu prostředí a vést záznamy o způsobu jejich likvidace.

II.


V souladu s ustanovením § 44 odst. 2 zákona o integrované prevenci se ruší následující pravomocné rozhodnutí:

Povolení k vydání provozního řádu vydané Krajským úřadem Ústeckého kraje, odborem životního prostředí a zemědělství dne 13.1.2004 pod č.j. 7790c/ŽPZ.

Povolení k uvedení zdroje do trvalého provozu vydané Krajským úřadem Ústeckého kraje, odborem životního prostředí a zemědělství dne 23.4.2007 pod č.j. 938/ZPZ/2007.
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